
 ITINÉRAIRES GRAND TOUR  
 OF SWITZERLAND 
 (416 KM) 

A
	 LAVEY - VILLENEUVE  

(26 km) 

	 01 Bains de Lavey 
Thermalbad – Thermal spa 
Lavey-les-Bains 
Lat. 46°12’15.4˝N, Long. 7°01’04.5˝E 
www.lavey-les-bains.ch 
T. +41 (0)24 486 15 55

	 02 Mines de Sel de Bex 
Salzbergwerk – Salt mines 
Bex 
Lat. 46°16’40.0˝N, Long. 7°01’34.9˝E 
www.mines.ch 
T. +41 (0)24 463 03 30 

	 03 Musée de la Vigne, du Vin 
et de l'Étiquette - Château 
d'Aigle 
Museum des Weines, des Weinbaus 
und der Weinetiketten - Schloss  
The Vine, Wine and Label 
Museum - Castle

	 Aigle 
Lat. 46°18’54.1˝N, Long. 6°58’34.6˝E 
www.chateauaigle.ch 
T. +41 (0)24 466 21 30

	
	 04 Parc Aventure 

	 Abenteuerpark 
Adventure Park

	 Aigle 
Lat. 46°18'58.99"N, Long. 6°59'15.85"E 
www.parc-aventure.ch 
T. +41 (0)24 466 30 30

	 05 Centre Mondial  
du Cyclisme 
Weltradsportzentrum 
World Cycling Centre

	 Aigle 
Lat. 46°19’07.3˝N, Long. 6°56’01.9˝E 
www.uci.ch 
T. +41 (0)24 468 58 85

	 06 Vignoble du Chablais 
Weinbaugebiet – Vineyard

B
 	 VILLENEUVE - LUTRY 

(26 KM) 

	 07 Château de Chillon 
Schloss – Castle 
Veytaux 
Lat. 46°24’51.2˝N, Long. 6°55’38.9˝E 
www.chillon.ch 
T. +41 (0)21 966 89 10

	 08 Casino Barrière de 
Montreux (Queen : The Studio 
Experience) 
Kasino – Casino 
Montreux 
Lat. 46°25’47.0˝N, Long. 6°54’42.2˝E 
www.casinodemontreux.ch 
T. +41 (0)21 962 83 83

	 09 GoldenPass Line 
(Montreux - Château-d'Oex - 
Lucerne) 
Montreux 
Lat. 46°26’09.1˝N, Long. 6°54’37.4˝E 
www.goldenpass.ch 
T. +41 (0)21 989 81 90

	 10 Montreux Jazz Festival 
Montreux 
Lat. 46°26’21.2˝N, Long. 6°54’16.6˝E 
www.montreuxjazzfestival.com 
T. +41 (0)21 966 44 44 

	 11 Musée Suisse du Jeu
	 Schweizer Spielmuseum 

Swiss Museum of Games 
La Tour-de-Peilz 
Lat. 46°27’10.1˝N, Long. 6°51’16.8˝E 
www.museedujeu.ch 
T +41 (0)21 977 23 00

	 12 L'ascenseur Plein Ciel 
Panoramalift – Plein Ciel lift 
Mont Pèlerin 
Lat. 46°29’49.4˝N, Long. 6°49’07.6˝E 
www.goldenpass.ch 
T. +41 (0)21 989 81 90

	
	 13 Lavaux Vinorama 

Rivaz 
Lat. 46°28’29.9˝N, Long. 6°46’38.8˝E 
www.lavaux-vinorama.ch 
T. +41 (0)21 946 31 31

	 14 Lavaux Express 
Petit train touristique 
Kleiner Zug – Small train 
Lutry 
Lat. 46°30’06.3˝N, Long. 6°41’02.7˝E 
www.lavauxexpress.ch 
T. +41 (0)848 848 791

	 15 Lavaux Panoramic 
Petit train touristique 
Kleiner Zug – Small train 
Chexbres 
Lat. 46°28’52.3˝N, Long. 6°46’44.1˝E 
www.lavaux-panoramic.ch 
T. +41 (0)848 868 484

	 16 Sentier des terrasses  
de Lavaux 
Der Rebberweg der 
Weinterrassen des Lavaux 
The Lavaux Terraced Vineyards 
Trail 
Lavaux

	 17 Vignoble de Lavaux, 
Patrimoine mondial  
de l’UNESCO

	 Weinbaugebiet Lavaux, 
UNESCO-Welterbe 
Lavaux vineyard, UNESCO 
World Heritage

C
 	 LUTRY - ST-SULPICE  

(11 KM) 

	 18 Le Musée Olympique 
Das Olympische Museum 
The Olympic Museum 
Lausanne 
Lat. 46°30’31.5˝N, Long. 6°38’02.6˝E 
www.olympic.org/musee 
T. +41 (0)21 621 65 11

	 19 Musée de l'Elysée 
Photographie 
Fotografie – Photography

	 Lausanne 
Lat. 46°30’35.3˝N, Long. 6°37’57.9˝E

	 www.elysee.ch 
T. +41 (0)21 316 99 11

	 20 Compagnie Générale de 
Navigation sur le Lac Léman

	 Genfersee-
Schifffahrtsgesellschaft 
General Navigation Company 
on Lake Geneva 
Lausanne 
Lat. 46°30'18.0"N, Long. 6°37'39.3"E 
www.cgn.ch 
T. +41 (0)848 811 848

	 21 Cathédrale  
(XII - XIIIe siècle) 
Kathedrale (12. - 13. Jh.) 
Cathedral (12th - 13th century)	
Lausanne 
Lat. 46°31’21.4˝N, Long. 6°38’07.5˝E 
www.lausanne-tourisme.ch 
T. +41 (0)21 316 71 61

	 22 Rolex Learning Center 
Lausanne 
Lat. 46°31’06.2˝N, Long. 6°34’06.0˝E 
www.rolexlearningcenter.epfl.ch 
T. +41 (0)21 693 42 14

D
 	 MORGES - MARCHAIRUZ  

(39 KM) 

	 23 Château de Morges 
Schloss – Castle

	 Morges 
Lat. 46°30’23.8˝N, Long. 6°29’48.7˝E 
www.musees-vd.ch/fr/chateau-morges 
T. +41 (0)21 316 09 90

	 24 Fête de la Tulipe 
Tulpenfest – Tulip Festival 
Morges 
Lat. 46°30’19.2˝N, Long. 6°29’45.0˝E 
www.morges-tourisme.ch 
T. +41 (0)21 801 32 33

	 25 Arboretum national 
Aubonne 
Lat. 46°30’41.6˝N, Long. 6°21’58.7˝E 
www.arboretum.ch 
T. +41 (0)21 808 51 83

	
	 26 Parc Aventure 

Signal de Bougy 
Abenteuerpark 
Adventure Park 
Bougy-Villars 
Lat. 46°29'12.8"N Long. 6°21'27.3"E 
www.parc-aventure.ch 
T. +41 (0)21 808 08 08

	 27 Parc naturel régional Jura 
vaudois 
Regionalen Naturpark 
Regional nature park 
Lat. 46°30'50.5"N, Long. 6°15'36.1"E 
www.parcjuravaudois.ch 
T. +41 (0)22 366 51 70

E
 	 VALLÉE DE JOUX  

(25 KM) 

	 28 Espace Horloger
	 Uhrenmuseum 

Clock and Watch Museum 
Le Sentier 
Lat. 46°36'15.2"N, Long. 6°13'38.6"E 
www.espacehorloger.ch 
T. +41 (0)21 845 75 45

	 29 Lac de Joux
	 Joux See – Joux Lake 

Vallée de Joux 
Lat. 46°39'54.3"N, Long. 6°19'51.5"E

	 30 Vacherin Mont-d'Or AOP 
Produit du terroir 
Regionalprodukt 
Local Product 
Vallée de Joux 

F
 	 YVERDON-LES-BAINS  

RÉGION (63 KM) 

	 31 Juraparc  
Bisons, ours et loups 
Bisons, Bären und Wölfe 
Bisons, bears and wolves 
Vallorbe 
Lat. 46°41’30.9˝N, Long, 6°20’26.1˝E 
www.juraparc.ch 
T. +41 (0)21 843 17 35

	 32 Grottes de Vallorbe 
Tropfsteinhöhlen – Caves 
Vallorbe 
Lat. 46°42'06.5"N, Long. 6°20'56.5"E 
www.grottesdevallorbe.ch 
T. +41 (0)21 843 25 83

	 33 Musée du fer et du chemin 
de fer 
Eisen- und Eisenbahnmuseum 
The Iron and Railway Museum 
Vallorbe 
Lat. 46°42’44.3˝N, Long. 6°22’49.2˝E 
www.museedufer.ch 
T. +41 (0)21 843 25 83

	 34 Fort militaire  
de Pré-Giroud 
Militärfestung – Military fort 
Vallorbe 
Lat. 46°42’31.3˝N, Long. 6°24’38.4˝E 
www.pre-giroud.ch 
T. +41 (0)21 843 25 83

	 35 Abbatiale (XI - XVe s.)
	 Abteikirche (11. - 15. Jh.) 

Abbey (11th - 15th century) 
Romainmôtier 
Lat. 46°41’36.5˝N, Long. 6°27’40.4˝E 
www.romainmotier-tourisme.ch 
T. +41 (0)24 453 38 28

	 36 Vignoble des Côtes  
de l’Orbe 
Weinbaugebiet – Vineyard

	 37 Musée des mosaïques 
romaines

	 Römische Mosaiken Museum 
Roman mosaics museum 
Orbe 
Lat. 46°44'36.5"N, Long. 6°32'11.8"E 
www.orbe-tourisme.ch 
T. +41 (0)24 442 92 37

	 38 Centre Thermal 
Thermalbad – Thermal spa 
Yverdon-les-Bains 
Lat. 46°46'18.3"N, Long. 6°38'52.8"E 
www.cty.ch 
T. +41 (0)24 423 02 32

	 39 Musée d'Yverdon et 
Région, Château d'Yverdon-
les-Bains 
Museum von Yverdon-les-Bains, 
Schloss 
Museum of Yverdon and its 
Region, Castle 
Yverdon-les-Bains 
Lat. 46°46'42.1"N, Long. 6°38'29.9"E 
www.musee-yverdon-region.ch 
T. +41 (0)24 425 93 10

	 40 Maison d'Ailleurs 
Musée de la science-fiction,
de l'utopie et des voyages 
extraordinaires 
Museum für Science-Fiction, 
Utopien und aussergewöhnliche 
Reisen 
Museum of science fiction  
utopia and extraordinary 
journeys 
Yverdon-les-Bains 
Lat. 46°46’43.0˝N, Long. 6°38’30.8˝E 
www.ailleurs.ch 
T. +41 (0)24 425 64 38

	 41 Musée CIMA 
Boîtes à musique 
Musikdose Museum 
Musical boxes Museum 
Sainte-Croix 
Lat. 46°49’16.0˝N, Long. 6°30’13.0˝E 
www.musees.ch 
T. +41 (0)24 454 44 77

	 42 Musée Baud 
Automates 
Automaten Museum 
Automata Museum 
L’Auberson 
Lat. 46°49’11.0˝N, Long. 6°28’15.7˝E 
www.museebaud.ch 
T. +41 (0)24 454 24 84

G
 	 NEUCHÂTEL  

(60 KM) 

	 43 Maison de l'absinthe 
Absinth-Haus 
Absinthe house 
Môtiers 
Lat. 46°54’37.0˝N, Long. 6°36’42.2˝E 
ww.maison-absinthe.ch 
T. +41 (0)32 860 10 00

	
	 44 Mines d'asphalte 

Asphaltminen 
Asphalt mines 
Travers 
Lat. 46°55’53.3˝N, Long. 6°39’24.8˝E 
www.gout-region.ch 
T. +41 (0)32 864 90 64

	 45 Creux du Van 
Noiraigue 
Lat. 46°55’58.5˝N, Long. 6°43’19.2˝E 
www.neuchateltourisme.ch/
creuxduvan 
T. +41 (0)32 889 68 96

	 46 Gorges de l'Areuse 
Areuse-Schluchten 
Areuse Gorges 
Noiraigue-Boudry 
Lat. 46°57’18.3˝N, Long. 6°43’18.0˝E 
www.neuchateltourisme.ch/
gorgesareuse 
T. +41 (0)32 889 68 96

	 47 Château et Collégiale 
de Neuchâtel 
Schloss und Stiftskirche 
Castle and Collegiate Church 
Neuchâtel 
Lat. 47°00’53.3˝N, Long. 6°54’24.7˝E 
www.neuchateltourisme.ch/
chateauneuchatel 
T. +41 (0)32 889 40 03

	 48 Muséum d'histoire 
naturelle 
Naturhistorisches Museum 
Natural History Museum 
Neuchâtel 
Lat. 46°59’34.6˝N, Long. 6°55’52.0˝E	
www.museum-neuchatel.ch 
T. +41 (0)32 717 79 60

	 49 Automates Jaquet-Droz 
Jaquet-Droz Automaten 
Jaquet-Droz Automatons 
Neuchâtel 
Lat. 46°59’29.4˝N, Long. 6°56’07.7˝E 
www.mahn.ch 
T. +41 (0)32 717 79 25

	 50 Navigation sur les Lacs  
de Neuchâtel et Morat 
Drei-Seen-Schifffahrten 
Boat cruise on the Three Lakes 
Neuchâtel 
Lat. 46°59’27.5˝N, Long. 6°55’59.8˝E 
www.navig.ch 
T. +41 (0)32 729 96 00

	 51 Funiculaire panoramique 
La Coudre - Chaumont 
Panorama - Standseilbahn 
La Coudre - Chaumont 
Panoramic funicular railway 
La Coudre - Chaumont 
Neuchâtel 
Lat. 47°01’36.5˝N, Long. 6°57’24.3˝E 
www.transn.ch 
T. +41 (0)31 889 68 90

	 52 Laténium - Parc et musée 
d'archéologie 
Laténium - Archäologiepark und 
Museum 
Laténium - Archaeology Park 
and Museum 
Hauterive 
Lat. 47°00’26.7˝N, Long. 6°58’15.7˝E 
www.latenium.ch 
T. +41 (0)32 889 69 17

	 53 La Vue des Alpes 
Lat. 47°04’22.5˝N, Long. 6°52’11.7˝E 
www.panoramane.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 54 Urbanisme horloger 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
Urbanisme horloger 
Stadtlandschaft Uhrenindustrie 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
Watchmaking town planning 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
La Chaux-de-Fonds 
Lat. 47°06’05.2˝N, Long. 6°49’49.8˝E 
www.timexplorer.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 55 Musée international 
d'horlogerie 
Internationales Uhrenmuseum 
International Watch Museum 
La Chaux-de-Fonds 
Lat. 47°06’02.5˝N, Long. 6°49’52.1˝E 
www.mih.ch 
T. +41 (0)32 967 68 61

H
 	 LA SAUGE - PENSIER  

(30 KM) 

	 56 La Sauge - centre nature 
BirdLife 
Naturzentrum La Sauge 
Nature Center La Sauge 
La Sauge, Cudrefi  
Lat. 46°58’49.6˝N, Long. 7°02’22.0˝E 
www.birdlife.ch/fr/lasauge 
T. +41 (0)26 677 03 80

	 57 Vignoble du Vully 
Weinbaugebiet Vully 
Vully Vineyard 
Môtier - Praz 
Lat. 46°57’01.9˝N, Long. 7°05’02.9˝E 
www.vin-vully.ch 
T. +41 (0)26 673 18 72

	 58 Jardin potager de la Suisse 
Gemüsegarten der Schweiz 
Vegetable garden of 
Switzerland 
Seeland 
Lat. 46°59’31.2˝N, Long. 7°09’31.2˝E 
www.murtentourismus.ch 
T. +41 (0)26 670 51 12

	 59 Papiliorama 
Kerzers 
Lat. 46°59’22.1˝N, Long. 7°12’01.5˝E 
www.papiliorama.ch 
T. +41 (0)31 756 04 60

	
	 60 Morat - ville médiévale - 

remparts 
Murten - Mittelalterliches 
Stedtli - Ringmauern 
Murten - Medieval town - 
Ramparts 
Morat 
Lat. 46°55’44.3˝N, Long. 7°07’05.6˝E 
www.murtentourismus.ch 
T. +41 (0)26 670 51 12

	 61 Sports nautiques 
(Cable Ski nautique) 
Wassersport (Wasser Cable Ski) 
Water sports (Water Cable Ski) 
Estavayer-le-Lac 
Lat. 46°51’22.4˝N, Long. 6°50’54.3˝E 
www.alphasurf.ch 
T. +41 (0)26 663 50 52

I
	 PENSIER - LE MOURET  

(16 KM) 

	 62 Le Pont de la Poya 
Poya Brücke – Poya bridge 
Fribourg 
Lat. 46°48'52.9"N Long. 7°09'46.5"E 
www.fribourgtourisme.ch 
T. +41 (0)26 350 11 11

	 63 Vieille Ville de Fribourg 
Altstadt – Old Town 
Fribourg 
Lat. 46°48'22.1"N, Long. 7°09'47.6"E 
www.fribourgtourisme.ch 
T. +41 (0)26 350 11 11

	 64 Cathédrale St-Nicolas	 
St.Nikolaus Kathedrale 
St. Nicolas Cathedral 
Fribourg 
Lat. 46°48'22.1"N, Long. 7°09'47.6"E 
www.fribourgtourisme.ch 
T. +41 (0)26 350 11 11

	 65 Les Gorges du Gottéron 
Das Galterntal – Gottéron gorge 
Fribourg 
Lat. 46°48'11.0"N, Long. 7°10'29.8"E 
www.fribourgtourisme.ch 
T. +41 (0)26 350 11 11

J
	 LE MOURET - 

MONTBOVON  
(41 KM) 

	 66 Excursion à l'Ile d'Ogoz 
Ausflug zur Og z-Insel 
Excursion to the Isle of Ogoz 
Le Bry 
Lat.46°69'83.13"N, Long. 7°10'03.51"E 
www.ogoz.ch 
T. +41 (0)79 653 87 55

	 67 Maison Cailler  
La Chocolaterie Suisse 
Die Schweizer Schokoladenfabrik 
The Swiss Chocolate Factory 
Broc 
Lat. 46°36’25.8˝N, Long. 7°06’30.9˝E 
www.cailler.ch 
T. +41 (0)26 921 59 60

	 68 Les Bains de La Gruyère 
Wohlfühlbäder 
Wellness Center 
Charmey 
Lat. 46°37’16.8˝N, Long. 7°09’41.4˝E 
www.bainsdelagruyere.ch 
T. +41 (0)26 927 67 67

	 69 La Maison du Gruyère 
Fromagerie de démonstration 
Schaukäserei  
Demonstration cheese-dairy 
Pringy-Gruyères 
Lat. 46°34'55.6"N, Long. 7°04'21.7"E 
www.lamaisondugruyere.ch 
T. +41 (0)26 921 84 00

	 70 Gruyères 
Gruyères 
Lat. 46°34'58.9"N, Long. 7°04'49.0"E 
www.la-gruyere.ch 
http://youtu.be/Y1HvjyIZ2WE 
T. +41 (0)848 424 424

	 71 Sommet du Moléson 
Gipfel des Molésons 
Moléson Summit 
Moléson-sur-Gruyères 
Lat. 46°32'55.6"N, Long. 7°01'01.7"E 
www.moleson.ch 
T. +41 (0)26 921 85 00

K 	 PAYS D’ENHAUT  
(18 KM) 

	 72 Grand Chalet
	 Rossinière 

Lat. 46°27’56.6˝N, Long. 7°05’04.0˝E
	 www.fondation-balthus.com 

T. +41 (0)26 924 25 21

	 73 Chapelle Balthus
	 Kapelle – Chapel
	 Rossinière 

Lat. 46°27’58.7˝N, Long. 7°04’52.1˝E
	 www.fondation-balthus.com 

T. +41 (0) 26 924 42 42

	 74 Parc naturel national 
régional Gruyère Pays-d’Enhaut 
Regionalen Naturpark 
Regional nature park 
Château-d'Oex 
Lat. 46°28'24.5"N, Long. 7°07'49.8"E 
www.gruyerepaysdenhaut.ch 
T. +41 (0)26 924 76 93

	 75 Musée du vieux  
Pays-d'Enhaut 
Art populaire

	 Volkskunst – Traditional folk art	
Château-d’Œx 
Lat. 46°28’34.2˝N, Long. 7°08’07.3˝E

	 www.musee-chateau-doex.ch 
T. +41 (0)26 924 65 20

	 76 Espace Ballon
	 Heissluftballon Museum 

Ballooning Centre 
Château-d’Œx 
Lat. 46°28’23.1˝N, Long. 7°07’49.3˝E 
www.espace-ballon.ch 
T. +41 (0)78 723 78 33

	 77 Maison de l'Etivaz 
Caves à fromage 

	 Käsereifungskeller  
Cheese cellars 
L'Etivaz 
Lat. 46°25’25.5˝N, Long. 7°08’42.4˝E 
www.etivaz-aoc.ch 
T. +41 (0)26 924 70 60

	 78 Via ferrata Videmanette
	 Rougemont
	 Lat. 46°29’08.5˝N, Long. 7°12’30.6˝E 

www.gstaad.ch 
T. +41 (0)33 748 81 81

L
	 GENÈVE - COPPET  

(24 KM) 

M
	 COPPET - MARCHAIRUZ  

(37 KM) 

	 79 Musée du Léman
	 Das Genferseemuseum 

Lake Geneva Museum 
Nyon 
Lat. 46°22’48.2˝N, Long. 6°14’24.3˝E 
www.museeduleman.ch 
T. +41 (0)22 361 09 49

	 80 Musée historique et des 
porcelaines, Château de Nyon

	 Historisches Museum und 
Porzellansammlung, Schloss 
Museum of History and 
Porcelain, Castle 
Nyon 
Lat. 46°22’55.3˝N, Long. 6°14’26.1˝E 
www.chateaudenyon.ch 
T. +41 (0)22 363 83 51

	 81 Musée National Suisse, 
Château de Prangins 
Schweizerisches Landesmuseum, 
Schloss Prangins 
Swiss National Museum, Castle 
Prangins 
Prangins 
Lat. 46°23’38.8˝N, Long. 6°15’06.9˝E 
www.chateaudeprangins.ch 
T. +41 (0)58 469 38 90

	 82 Zoo de la Garenne 
Le Vaud 
Lat. 46°28’40.8˝N, Long. 6°14’34.8˝E 
www.lagarenne.ch 
T. +41 (0)22 366 11 14

	 83 Vignoble de la Côte 
Weinbaugebiet – Vineyard

 ITINÉRAIRE VIRÉE CHAMPÊTRE 
 (142 KM) 
Ausflug aufs Land – The rural outing

N 	 VIRÉE CHAMPÊTRE 
(105 KM) 

	 84 Jardin des Iris, Château  
de Vullierens 
Irisgarten, Schloss 
Iris Garden, Castle 
Vullierens 
Lat. 46°34’15.7˝N, Long. 6°28’47.7˝E 
www.jardindesiris.ch 
T. +41 (0)79 274 79 64

	 85 Château de La Sarraz - 
Musée du cheval 
Schloss (11. Jh.) - Pferdemuseum 
Castle (11th century) -  
Horse museum

	 La Sarraz 
Lat. 46°39’37.4˝N, Long. 6°30’51.5˝E 
www.chateau-lasarraz.ch 
T. +41 (0)21 866 64 23

	 86 Golf du Brésil (9 trous)
	 (9 Loch) – (9 holes) 

Goumoens-le-Jux 
Lat. 46°40’26.4˝N, Long. 6°35’28.9˝E

	 www.golfbresil.ch 
T. +41 (0)21 882 24 20

	 87 Maison du blé et du pain 
Getreide und Brotmuseum 
Bread and Wheat Museum 
Echallens 
Lat. 46°38’31.1˝N, Long. 6°37’57.1˝E 
www.maison-ble-pain.com 
T. +41 (0)21 881 50 71

	 88 Chemin des Blés 
Getreideweg – Wheat Trail 
Echallens 
www.echallens-tourisme.ch 
T. +41 (0)21 881 50 62

	 89 Le Bois des Brigands 
Raüberwald – Bandits' wood 
Thierrens 
Lat. 46°41'44.6"N, Long. 6°45'37.5"E 
www.brigands.ch 
T. +41 (0)21 881 50 62

	 90 Swin-golf de Cremin 
(18 trous) 
(18 Loch) – (18 holes) 
Cremin 
Lat. 46°43'31.9"N, Long. 6°50'33.0"E

	 www.swin-golf.com 
T. +41 (0)21 906 87 90

	 91 Golf de Vuissens (18 trous)
	 (18 Loch) – (18 holes)
	 Vuissens 

Lat. 46°44’13.3˝N, Long. 6°46’02.0˝E
	 www.golfvuissens.ch 

T. +41 (0)24 433 33 00

	 92 Temple Saint-Etienne 
Kirche – Protestant Church 
Moudon 
Lat. 46°40’05.4˝N, Long. 6°47’56.8˝E 
www.moudon.ch 
T. +41 (0)21 905 88 66

	 93 Circuit historique
	 Historischer Rundgang 

Historical tour 
Moudon 
www.moudon.ch 
T. +41 (0)21 905 88 66

	

	 94 Ville haute de Moudon 
Oberstadt – Upper town 
Moudon 
Lat. 46°40’09.6˝N, Long. 6°47’33.6˝E 
www.moudon.ch 
T. +41 (0)21 905 88 66

	 95 Musée du vieux Moudon 
Heimatmuseum Vieux-Moudon 
Vieux-Moudon Museum 
Moudon 
Lat. 46°40’10.0˝N, Long. 6°47’34.7˝E 
www.vieux-moudon.ch 
T. +41 (0)21 905 27 05

	 96 Musée Eugène Burnand 
Eugène Burnand Museum 
Moudon 
Lat. 46°40'10.7"N Long. 6°47'35.8"E 
www.eugene-burnand.ch 
T. +41 (0)21 905 33 18

	 97 Musée Sherlock Holmes 
Sherlock Holmes Museum 
Lucens 
Lat. 46°42’36.4˝N, Long. 6°50’18.6˝E 
www.lucens.ch/TOUR/Sherlock.html 
T. +41 (0)21 906 73 33

	 98 Caves d’affin ge du 
Gruyère AOC (Fromco SA) 
Reifungskeller des Greyerzers 
Gruyère cheese maturing 
cellars 
Moudon 
Lat. 46°39’59.3˝N, Long. 6°48’23.9˝E 
T. +41 (0)21 905 27 51

	 99 Zoo & Tropiquarium 
Servion 
Lat. 46°33'56.6"N, Long. 6°46'27.1"E 
www.zoo-servion.ch 
T. +41 (0)21 903 16 71 
www.tropiquarium.ch  
T. +41 (0)21 903 52 28

O
	 LES PACCOTS  

(37 KM) 

	 100 Ville médiévale 
Mittelalterliche Stadt 
Medieval town 
Rue 
Lat. 46°37'08.4"N, Long. 6°49'17.2"E 
www.rue.ch/Rue-page-38.html 
T. +41 (0)21 909 58 22

	 101 Sentiers gourmands 
Gourmetpfade – Gourmet paths 
Les Paccots 
Lat. 46°52'27.79"N, Long, 6°94'52.24"E 
www.les-paccots.ch/sentiersgourmands 
T. +41 (0)21 948 84 56

	 102 Lac des Joncs 
Les Paccots 
Lat. 46°30'47.3"N, Long. 6°56'50.8"E 
www.les-paccots.ch/lacdesjoncs 
T. +41 (0)21 948 84 56

	 103 Fromagerie d'alpage  
Le Vuipay 
Alpkäserei Le Vuipay 
Alp cheese factory Le Vuipay 
Les Paccots 
Lat. 46°51'30.8"N, Long. 6°94'72.97"E 
www.les-paccots.ch/fromagerie 
T. +41 (0)21 948 84 56 

P   ITINÉRAIRE VIRÉE 
 ALPESTRE (OUVERT DE MAI  
 À NOVEMBRE  - 73 KM)  
Ausflug in die Alpen, geöffnet on Mai 
bis November 
The alpine outing, open from May to 
November

	 05 Centre Mondial du Cyclisme
	 Weltradsportzentrum 

World Cycling Centre 
Aigle 
Lat. 46°19’06.5˝N, Long. 6°56’01.9˝E 
www.uci.ch 
T. +41 (0)24 468 58 85

	 03 Musée du vin, de la vigne et 
de l’étiquette - Château d'Aigle 
Museum des Weines, 
des Weinbaus und der 
Weinetiketten - Schloss 
The Vine, Wine and Label 
Museum - Castle 
Aigle 
Lat. 46°18’54.1˝N, Long. 6°58’34.6˝E 
www.chateauaigle.ch 
T. +41 (0)24 466 21 30

	 104 Fondation Hervé -  
Musée de voitures anciennes 
Museum der Oldtimers 
Vintage car museum

	 Aigle 
Lat. 46°18’29.8˝N, Long. 6°58’09.6˝E 
www.fondation-herve.org 
T. +41 (0)24 495 12 27

	 02 Mines de Sel de Bex 
Salzbergwerk – Salt mines 
Bex 
Lat. 46°16’40.0˝N, Long. 7°01’34.9˝E 
www.mines.ch 
T. +41 (0)24 463 03 30

	 01 Bains de Lavey
	 Thermalbad – Thermal spa 

Lavey-les-Bains 
Lat. 46°12’15.4˝N, Long. 7°01’04.5˝E 
www.lavey-les-bains.ch 
T. +41 (0)24 486 15 55

	 105 Miroir d’Argentine 
Gryon 
Lat. 46°17'18.4"N, Long. 7°08'15.8"E 
www.villars.ch 
T. +41 (0)24 495 32 32

	 106 Taveyanne 
Gryon 
Lat. 46°18’14.3˝N, Long. 7°07’21.1˝E 
www.taveyanne.ch 
T. +41 (0)24 498 19 47

	 107 Pyramides de Gypse 
Gipspyramiden 
Gypsum pyramids 
Ollon 
Lat. 46°19’27.5˝N, Long. 7°07’36.1˝E 
www.villars.ch 
T. +41 (0)24 495 32 32

	 108 Golf alpin (18 trous) 
Alpengolfplatz (18 Loch)  
Alpine golf (18 holes) 
Villars-sur-Ollon 
Lat. 46°18’39.8˝N, Long. 7°04’44.6˝E 
www.golf-villars.ch 
T. +41 (0)24 495 42 14

	 109 Musée des Ormonts 
Ormonts Museum 
Vers-L'Eglise 
Lat. 46°21’13.7˝N, Long. 7°07’55.2˝E 
www.museeormonts.ch 
T. +41 (0)24 492 17 71

	 110 Via ferrata 
Les Diablerets 
Lat. 46°21’15.0˝N, Long. 7°12’22.0˝E 
www.diablerets.ch 
T. +41 (0)24 492 00 10

	 111 Glacier 3000 
Les Diablerets 
Lat. 46°21'14.8"N, Long. 7°12'19.5"E 
www.glacier3000.ch 
T. +41 (0)848 00 3000

	 112 Barrage de l'Hongrin 
Dam – Stausee 
Les Mosses 
Lat. 46°25’33.0˝N, Long. 7°02’56.9˝E 
www.lesmosses.ch 
T. +41 (0)24 491 14 66

	 113 Kuklos 
Restaurant tournant 
Drehrestaurant 
Revolving restaurant 
Leysin 
Lat. 46°20'51.0"N, Long. 7°01'02.7"E 
www.tele-leysin-lesmosses.ch 
T. +41 (0)24 494 31 41

	 114 Via ferrata
	 Leysin 

Lat. 46°20’51.1˝N, Long. 7°01’02.7˝E
	 www.leysin.ch 

T. +41 (0)24 493 33 00

	 04 Parc Aventure
	 Abenteuerpark 

Adventure Park 
Aigle 
Lat. 46°18'58.99"N, Long. 6°59'15.85"E 
www.parc-aventure.ch 
T. +41 (0)24 466 30 30

	 06 Vignoble du Chablais 
Weinbaugebiet – Vineyard

Q   ITINÉRAIRE VIRÉE 
 HISTORIQUE (88 KM)  
Ausflug in die Ges hichte 
The history outing 

	 115 Piscine et plage 
Schwimmbad und Strand 
Swimmingpool and beach 
Morat 
Lat. 46°55’35.1˝N, Long. 7°06’40.1˝E 
www.piscine-morat.ch 
T. +41 (0)26 672 36 36

	 116 Avenches - cité romaine - 
amphithéatre 
Avenches - römisches Städtchen - 
Amphitheater 
Avenches - roman city- 
amphitheatre 
Avenches 
Lat. 46°52’52.0˝N, Long. 7°02’35.5˝E 
www.avenches.ch 
T. +41 (0)26 557 33 15

	 117 Golf de Payerne  
(18 trous) 
Golfplatz (18 Loch) 
Golf (18 holes) 
Payerne 
Lat. 46°49’01.0˝N, Long. 6°57’00.0˝E 
www.golfpayerne.ch 
T. +41 (0)26 662 42 20

	 118 Abbatiale et centre 
historique 
Abteikirche und historischer 
Stadtkern 
Abbey church and historic city 
center 
Payerne 
Lat. 46°49’14.1˝N, Long. 6°56’15.8˝E 
www.abbatiale-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 67 04

	 119 Vignes et Caveau 
(dégustation) 
Weinbaugebiet und Weinkeller 
Vineyard and wine-tasting 
cellar 
Cheyres 
Lat. 46°49’01.9˝N, Long. 6°47’32.2˝E 
www.estavayer-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 66 80

	 120 Ville médiévale 
Mittelalterliche Stadt 
Medieval town 
Estavayer-le-Lac 
Lat. 46°50'58.6"N, Long. 6°50'49.9"E 
www.estavayer-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 66 80

	 121 Plage de sable 
Strand – Beach 
Estavayer-le-Lac 
Lat. 46°51'22.4"N, Long. 6°50'54.3"E  
www.estavayer-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 66 80

	 122 Grande Cariçaie 
Toute la rive Sud du lac 
Ganzes Südufer des Sees  
Wohle South lakeshore 
www.estavayer-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 66 80

	 123 Village lacustre 
Pfahlbaudorf – Lakeside village 
Gletterens 
Lat. 46°54’09.2˝N, Long. 6°55’46.2˝E	
www.village-lacustre.ch 
T. +41 (0)76 381 12 23

	 124 Plage de sable 
Strand – Beach 
Cheyres, Portalban, Chevroux, 
Forel et Gletterens 
Toute la rive Sud du lac 
www.estavayer-payerne.ch 
T. +41 (0)26 662 66 80

	 125 Musée romain 
Römermuseum 
The Roman museum 
Vallon 
Lat.46°52'35.1"N, Long. 6°57'22.9"E 
www.museevallon.ch 
T. +41 (0)26 667 97 97

R   ITINÉRAIRE SCHWARZSEE  
 (61 KM)  

	 126 Musée singinois 
Sensler Museum 
Sensler Museum 
Tafers 
Lat. 46°48'55.8"N, Long. 7°13'00.1"E 
www.senslermuseum.ch 
T. +41 (0)26 494 25 31

	 127 Eglise 
Kirche – Church 
Plaffeien 
Lat. 46°44’31.7˝N, Long. 7°17’07.4˝E 
www.schwarzsee.ch 
T. +41 (0)26 412 13 13

	 128 Lac 
See – Lake 
Schwarzsee 
Lat. 46°39’58.7˝N, Long. 7°16’51.6˝E	
www.schwarzsee.ch 
T. +41 (0)26 412 13 13

S   ITINÉRAIRE ROMONT  
 (70 KM) 

	 129 Pont St-Apolline 
St.Apolline Brücke 
St. Apolline Bridge 
Villars-sur Glâne 
Lat. 46°47’35.1˝N, Long. 7°07’24.9˝E 
www.fribourgtourisme.ch 
T. +41 (0)26 350 11 11

	 130 Vitromusée Romont 
Schweizerisches Museum für 
Glasmalerei und zeitgenössische 
Glaskunst 
Swiss Museum of Stained Glass 
and Contemporary Glass Art 
Romont 
Lat. 46°41’41.1˝N, Long. 6°55’05.6˝E 
www.vitromusee.ch 
T. +41 (0)26 652 10 95

	 131 Vitraux de la chapelle 
Notre-Dame de l'Épine 
Gasmalerei Kapelle Notre-Dame 
de l'Épine 
Strained-glass window of the 
Chapel Notre-Dame de l'Épine 
Berlens 
Lat. 46°41’36.4˝N, Long. 6°57’14.0˝E 
www.romontregion.ch 
T. +41 (0)26 651 90 55

	 132 Musée du papier peint 
Tapetenmuseum 
Wallpaper Museum 
Mézières FR 
Lat. 46°40’50.0˝N, Long. 6°55’46.0˝E 
www.museepapierpeint.ch 
T. +41 (0)26 652 06 90

	 133 Tour du Gibloux 
Gibloux-Turm – Gibloux Tower 
Le Gibloux 
Lat. 6°41’02.9˝N, Long. 7°02’26.5˝E 
www.la-gruyere.ch/fr/Tour-du-Gibloux 
T. +41 (0)58 224 19 94

	 134 Abbaye 
Klosterkirche – Abbey 
Hauterive 
Lat. 46°45’55.8˝N, Long. 7°07’05.5˝E 
www.abbaye-hauterive.ch 
T. +41 (0)26 409 71 00

T
  ITINÉRAIRE LA GRUYÈRE  

 (79 KM) 

	 135 Château de Gruyères 
Schloss Greyerz 
Castle of Gruyères 
Gruyères 
Lat. 46°35'05.0"N, Long. 7°05'02.4"E 
www.chateau-gruyeres.ch 
T. +41 (0)26 921 21 02

	 136 Musée HR Giger 
HR Giger Museum 
Museum HR Giger 
Gruyères 
Lat. 46°35'03.0"N, Long. 7°04'57.0"E 
www.hrgigermuseum.com 
T. +41 (0)26 921 22 00

	 137 Tibet Museum 
Gruyères 
Lat. 46°35'03.0"N, Long. 7°04'56.9"E 
www.tibetmuseum.info 
T. +41 (0)26 921 30 10 Photos: OTV/Vincent Bailly, GoldenPass Services, www.vision-air.ch, Lionel Flusin, Collection 

CGN, Pauline Ventura, Sébastien Staub, Claude Jaccard/www.vaud-photos.ch, Matthias 
Taugwalder, emoiphotos, Laurent Sciboz, Espace Ballon, Glacier 3000, CIO/Lydie Nesvadba, 
Genève Tourisme, Ennio Bettinelli, Editions Berra/Charles Ellena
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Office du ourisme 
du Canton de Vaud 
Avenue d'Ouchy 60
Case postale 1125
1001 Lausanne
T. +41 (0)21 613 26 26
www.region-du-leman.ch

Fribourg Région
Route de la Glâne 107
1701 Fribourg
T. +41 (0)26 407 70 20
www.fribourgregion.ch

Tourisme neuchâtelois
Hôtel des Postes
2001 Neuchâtel
T. +41 (0)32 889 68 90
www.neuchateltourisme.ch

Genève Tourisme & Congrès
Rue du Mont-Blanc 18
P.O Box 1602, 1211 Genève
T. +41 (0)22 909 70 00
www.geneve-tourisme.ch

 	
	 OFFICES DU TOURISME 

TOURISMUSBÜROS – TOURIST OFFICES

	 138 Fromagerie d'alpage 
Alpschaukäserei 
Mountain cheese dairy 
Moléson-sur-Gruyères 
Lat. 46°31'46.2"N, Long. 6°58'02.5"E 
www.fromagerie-alpage.ch 
T. +41 (0)26 921 10 44

	 139 Parc loisirs 
Fun park – Fun park 
Moléson-sur-Gruyères 
Lat. 46°33'57.4"N, Long. 7°02'15.8"E 
www.moleson.ch 
T. +41 (0)26 921 80 80

	 140 Musée gruérien 
Bulle 
Lat. 46°37'00.0"N, Long. 7°03'31.0"E 
www.musee-gruerien.ch 
T. +41 (0)26 916 10 10

	 141 Golf de La Gruyère  
(18 trous) 
Golfplatz (18 Loch) 
Golf (18 holes) 
Pont-La-Ville 
Lat. 46°41'56.6"N, Long. 7°06'30.4"E 
www.golfresort-lagruyere.ch 
T. +41 (0)26 414 94 60 

	 142 Charmey Aventures 
Charmey 
Lat. 46°37'06.5"N, Long. 7°10'02.6"E 
www.charmeyaventures.ch 
T. +41 (0)79 693 44 77

	 74 Parc naturel national 
régional Gruyère Pays-
d’Enhaut 
Regionalen Naturpark 
Regional nature park 
Château-d'Oex 
Lat. 46°28'24.5"N, Long. 7°07'49.8"E 
www.gruyerepaysdenhaut.ch 
T. +41 (0)26 924 76 93

	 143 La Cascade 
Wasserfall – Waterfalls 
Jaun 
Lat. 46°36'35.0"N – Long.7°16'37.7"E 
www.la-gruyere.ch/fr/Destinations/
Jaun/a-decouvrir-jaun/Cascade-de-
Jaun

	 www.la-gruyere.ch/jaun 
T. +41 (0)26 929 81 81

	 144 Cantorama 
Jaun 
Lat. 46°36'35.8"N, Long. 7°16'33.2"E 
www.cantorama.ch 
T. +41 (0)26 929 81 81

U   ITINÉRAIRE ROUTE  
 DU TEMPS (122 KM) 
Zeitroute – Time Road

	 145 Ville de Neuchâtel 
Stadt Neuenburg 
Neuchâtel city 
Neuchâtel

	 Lat. 46°59'24.3"N, Long. 6°55'30.9"E 
www.neuchateltourisme.ch 
T. +41 (0)32 889 68 90

	 51 Funiculaire panoramique 
La Coudre - Chaumont 
Panorama - Standseilbahn 
La Coudre - Chaumont 
Panoramic funicular railway 
La Coudre - Chaumont 
Neuchâtel 
Lat. 47°01’36.5˝N, Long. 6°57’24.3˝E 
www.transn.ch 
T. +41 (0)31 889 68 90

	 53 La Vue des Alpes 
Lat. 47°04’22.5˝N, Long. 6°52’11.7˝E 
www.panoramane.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 54 Urbanisme horloger 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
Urbanisme horloger 
Stadtlandschaft Uhrenindustrie 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
Watchmaking town planning 
La Chaux-de-Fonds / Le Locle 
La Chaux-de-Fonds 
Lat. 47°06’05.2˝N, Long. 6°49’49.8˝E 
www.timexplorer.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 146 Saut du Doubs 
Wasserfall – Waterfall 
Les Brenets 
Lat. 47°05'14.0"N, Long. 6°42'49.8"E	
www.nlb.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 147 Lac des Taillères 
Taillères See 
Taillères lake 
Vallée de la Brévine

	 Lat. 46°58'03.8"N, Long. 6°34'28.3"E 
www.vallee-brevine.ch 
T. +41 (0)32 889 68 95

	 43 Maison de l'absinthe	
Absinth-Haus 
Absinthe house 
Môtiers 
Lat. 46°54'37.0"N, Long. 6°36'42.2"E 
www.maison-absinthe.ch 
T. +41 (0)32 860 10 00

	 45 Creux du Van 
Noiraigue 
Lat. 46°55’58.5˝N, Long. 6°43’19.2˝E 
www.neuchateltourisme.ch/
creuxduvan 
T. +41 (0)32 889 68 96

	 46 Gorges de l'Areuse 
Areuse-Schluchten 
Areuse Gorges 
Noiraigue-Boudry 
Lat. 46°57'18.3"N, Long. 6°43'18.0"E 
www.neuchateltourisme.ch/
gorgesareuse 
T. +41 (0)32 889 68 96

	 148 Auvernier, village 
viticole 
Auvernier, Winzerdorf 
Auvernier, wine growing 
village 
Auvernier 
Lat. 46°58'33.5"N, Long. 6°52'41.7"E	
www.auvernier.ch 
T. +41 (0)32 889 68 90

A 	 LAVEY - VILLENEUVE
01	 Bains de Lavey 

Thermalbad – Thermal spa 
Lavey-les-Bains

B 	 VILLENEUVE - LUTRY
07	 Château de Chillon 

Schloss – Castle 
Veytaux

C 	 LUTRY - ST-SULPICE
20	 Compagnie Générale de 

Navigation sur le Lac Léman 
Genfersee-
Schifffahrtsgesellschaft – 
General Navigation Company 
on Lake Geneva 
Lausanne

D 	 MORGES - MARCHAIRUZ
26	 Parc aventure, Signal de Bougy 

Abenteuerpark 
Adventure Park 
Bougy-Villars

E 	 VALLÉE DE JOUX
29	 Lac de Joux 

Joux See – Joux Lake

F 	 YVERDON-LES-BAINS 
RÉGION

32	 Grottes de Vallorbe 
Tropfsteinhöhlen – Caves 
Vallorbe

H 	 LA SAUGE - PENSIER
57	 Vignoble du Vully 

Weinbaugebiet Vully 
Vully Vineyard 
Môtier - Praz

G 	 NEUCHÂTEL
45	 Creux du Van 

Noiraigue

P 	 VIRÉE ALPESTRE
111	Glacier 3000 

Les Diablerets

I 	 PENSIER - LE MOURET
63	 Vieille Ville de Fribourg 

Altstadt – Old Town 
Fribourg

K 	 PAYS D'ENHAUT
76	 Espace Ballon 

Heissluftballon Museum 
Ballooning Centre 
Château-d’Œx

B 	 VILLENEUVE - LUTRY
10	 Montreux Jazz Festival

 		
	 NUMÉROS D'URGENCE 

NOTRUFNUMMERN – EMERGENCY NUMBERS

#myvaudtrip

Téléchargez les fichie s GPX des itinéraires:
Downloaden Sie die GPX-Dateien der verschiedenen Routen:
Download the GPX files o  the routes:
download.roadtrippers.ch

Retrouvez tous nos itinétaires sur:
Entdecken Sie alle unsere Routen auf : / Find all our routes on :

www.roadtrippers.ch

 

Parcourez le Grand Tour  
de Suisse

et découvrez les 1001 curiosités 
de la Suisse occidentale

Entdecken Sie die 1001 Sehenwürdigkeiten der Westschweiz 
auf der Grand Tour of Switzerland 

Travel through the Grand Tour of Switzerland 
and discover the 1001 facets of Western Switzerland

 B  	 VILLENEUVE - LUTRY 09 GoldenPass Line 
Montreux

Gratuit / Kostenlos / Free

Explorez les attractions du Grand Tour de Suisse aussi en transports 
publics. La région bénéficie d'un éseau de transports d'une densité 

remarquable et d'une incroyable diversité.

Entdecken Sie die Sehenwürdigkeiten der Grand Tour of Switzerland 
auch mit den öffentlichen Verkehrsmitteln. Die Region bietet ein dichtes 

und diversifiziertes öffentliches Verkehrsnetz.

Explore the Grand Tour of Switzerland's highlights by train or cable car. 
The region has an extensive and diverse public transport network.
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Virée alpestre
Ausflug in die Alpe
The alpine outing

Schwarzsee

Romont

La Gruyère

Route du Temps
Zeitroute 
Time Road

Virée champêtre
Ausflug ufs Land
The rural outing
Les Paccots

Virée historique
Ausflug in die Geschicht
The history outing

C  LUTRY - ST-SULPICE 18 Le Musée Olympique, Lausanne
		  Das Olympische Museum – The Olympic Museum

ZOOM LAUSANNE

L  GENÈVE 

J  LE MOURET - MONTBOVON 70 Gruyères

G  NEUCHÂTEL

0 20 40 80 km

0 10 20 40 miles

1600 km sur la route des perles de la Suisse 
Eine 1600 km lange Entdeckungsreise entlang der Schweizer Perlen

1600 km on the road of Switzerland's pearls

GRAND TOUR OF SWITZERLAND

#myvaudtrip

Téléchargez les fichie s GPX des itinéraires:
Downloaden Sie die GPX-Dateien  
der verschiedenen Routen:
Download the GPX files o  the routes:
download.roadtrippers.ch
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PARC NATUREL RÉGIONAL 
 GRUYÈRE PAYS-D'ENHAUT74

PARC NATUREL RÉGIONAL 
JURA VAUDOIS27
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